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1049. Björklinge k y r k a .  

L i t t e r a t u r :  J .  Bureus, F a 6  s. 127 n:r 84 (Caspar Cohl), 
F a 5 n:r 35; J .  Rhezelius, F a 10:1 n:r 59. 

A v b i l d n i n g  : J .  Rhezelius, teckning (F a 10: 1). 

Runs tenen  ä r  känd endast  genom J o h .  Bureus '  
samlingar. D e n  f a n n s  enl igt  Caspar Cohl (F  a 6) 
»Inne  på  Kyrkiogålfuet»,  enligt  J o h .  Rhezelius 
( F a  10:1) » I  Kyrkian».  F a 5 :  »På  Kyrkegålvet».  
D e n  va r  endas t  e t t  f r a g m e n t  med e t t  ko r t  stycke 
av en runsl inga och en del ornamentik.  

Insk r i f t  (enligt F a 6 och F a 10:1) :  

. . .  i • l i t  • r i t a  
5 

.. . let retta . . . 

» . . .  l ä t  uppresa  . . . »  

Fig. 273. U 1049. Björklinge kyrka.  
E f t e r  teckning a v  Rhezelius. 

1050. Björklinge k y r k a .  
Pl .  72. 

L i t t e r a t u r :  B 582, L 247, D 1:238. J .  Bureus, F a  6 s. 79 n.r 156 (Bureus' egen uppteckning), F a 6  n:r 37 ; 
J .  Rhezelius, F i l  n : r45 ;  J .  Peringskiöld, Monumenta 2, hl .  88; C. G. Lundegrén, Anteckningar rörande Björklinge 
socken, 1860 (avskrift i ATA); R. Dybeck, Reseberättelse 1864 (ATA); UFT h .  9 (1880), s. 176; O. t .  Friesen, An­
teckningar (UUB). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  J .  Rhezelius (i F 1 1); J .  Leitz och J .  Hadorph (i Peringskiölds Monumenta och B 532); 
Dybeck (D 1: 238). 

Runstenen står  res t  på kyrkvallen Y om kyrkan,  50 in. VSV om ingången t i l l  kyrkogården.  
D e n n a  runs ten  var  känd redan  av J o h .  Bureus. Den  f a n n s  enligt  hans  anteckningar  »strax 

bredhevidh» runstenen U 1046, så lunda vid ö. kyrkporten (F a 6), »sammastädes» som den  när­
mas t  föregående U 1046 (F  a 5). J o h .  Rhezelius (F 1 1); »Sammastädes hos den  förre»,  d. v. s. 
i ös t ra  st igluckan bredvid U 1046. — J .  Peringskiöld,  Monumenta: »ännu E n  sönderslagen och 
fö rnö t t e r  Runesten,  d ä r  på  ingen wiss eller fulkomlig mening  finnes, u t h a n  allenast  någ re  ord». 
Träsn i t t e t  h a r  påskr i f ten :  »Börklinge kyrkeport» (B 532:  »Kyrkoport»;  L 247: » I  kyrkoporten»). 
— Stenen h a r  tydligen legat  p å  marken innanför  U 1046. Den liar med t iden  blivit övertäckt 
och dold. D e n  var  okänd även f ö r  organisten C. G.  Lundegrén,  d å  h a n  1860 g jorde  sina an­
teckningar  om kyrkans och socknens fornminnen.  E t t  p a r  å r  senare kom den  i dagen och restes 
å r  1864 t i l lsammans med U 1045—1047 p å  kyrkvallen Y om kyrkan.  R .  Dybeck, Sverikes run-
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F i g .  274. U 1050. B jö rk l inge  k y r k a .  
E f t e r  t e c k n i n g  a v  Rheze l iu s  ( F l  1). 

F i g .  275. U 1050. B jö rk l inge  k y r k a .  
E f t e r  B 532. 

urkunder (1864): »Vid uppbrytningen av n å g r a  gånghäl lar  mellan östra  kyrkogårdsporten och 
kyrkan  f a n n s  denne mycket  utplånade runs ten  en f o t  ne r  i jorden.» Stenen h a r  f å t t  s t å  kvar  på  
den  plats, d ä r  den uppställdes 1864, unde r  de t  de  a n d r a  t r e  s tenarna  U 1045—1047 å r  1920 
flyttades i n  p å  kyrkogården.  

R ö d  grani t .  H ö j d  0,96 m., bredd m i t t  över r is tningen 1,14 m .  Eis tningen ä r  r ä t t  svår t  skadad.  
P å  v. sidan liar e t t  stycke skalats av, varvid även en del  inskr i f t  h a r  g å t t  förlorad.  Denna  skada 
f a n n s  redan  på  1600-talet. Vidare h a r  s tenen något  ovanför  mi t ten  brus t i t  i t vå  delar;  övre delen 
ä r  löst uppstäl ld på den  nedre.  Slutligen h a r  r is tningsytan blivit ganska  h å r t  sliten under  de  
århundraden,  d å  s tenen h a r  legat  som gånghäll .  Till  stor del  f r amt räde r  r is tningen dock som en 
l jusare  f ä rgn ing  m o t  den röda  y tan .  

I n sk r i f t  (med de t  inom [ ] t i l lagt  e f t e r  Bureus): 

h u l m k a i r  • . . . i t u  h - - u a  a[t] > a i s  t j  f a þ u r  s i n  
5 10 15 20 25 SO 

Holmgceinn . .. [l]etu haggua at Æist, faður sinn. 

Holmger  . . . läto hugga  t i l l  minne  a v  Est ,  sin fader.» 

Till läsningen: I n t e t  sk vid inskrif tens bör jan .  Namne t  1—8 hulmkair ä r  svagt, men  torde dock 
f å  anses säkert .  Svagast  äro 1 h och 6 a. Övriga r u n o r  skymta tydl igt  vid sidobelysning under  
mörk  duk.  F r a m f ö r  9 i k a n  icke spåras  någon r u n a ;  I tycks vara  to t a l t  u tnö t t .  Mellan 8 r och [I]itu 
to rde  h a  vari t  plats  f ö r  8 runor ,  d. v. s. ordet  ok j ämte  e t t  kor tare  namn.  12 h ä r  tydl igt ,  l iksom 

4 0  — 526943.  Upplands runinskrifter. 
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15—16  ua. Däremel lan  h a  f u n n i t s  t v å  r u n o r ;  a v  den  f ö r s t a  finnes i n t e t  spår ,  av  den  a n d r a  skymta r  
e n  h s t  svagt .  17 a svag t ;  f ö l j a n d e  r u n a  ä r  bor ta .  19 a ä r  t äml igen  tyd l ig t .  Av 20  i finnes övre  
delen.  2 1  s skymta r  svagt .  F ö l j a n d e  r u n a  ä r  h e l t  u tp lånad .  D e  b å d a  s i s ta  o rden  ä ro  tydl iga .  

B u r e u s  ( F  a 6) :  hulmkair • . . .  itu • h - - u — t • aist • faþur sin. — R h e z e l i u s  ( F  1 1): iunhr . . .  ais aþr 
li. — H a d o r p h  och Lei tz  (B 532):  aunifter . . .  itl h - ua ui . . .  faþur sin. — Dybeck :  iu - - f a t r . . .  itr 
h - - ua - t k . . .  faþur sin. 

J o h .  Bu reus  t o l k a r  i n sk r i f t en  (F  a 5): »HulmGei rus  . .  . f e c e r u n t  excidi E i s t  P a t r i  suo.» (Eheze­
l ius  h a r  i F l  1 ingen  tolkning.)  — Per ingskö ld :  »Anne  (: upreeste)  e f t e r  s in  f a d e r  Ket t i lhufvud .»  
— UFT: » . . .  h ö g g  (sten) e f t e r  K . . . ,  s in fader .»  

S a m m a  i n s k r i f t  finnes p å  d e n  n y f u n n a  runs t enen  U 1060. Tack  vare  denna  v e t a  vi n u ,  a t t  
d e t  a n d r a  n a m n e t  h a r  va r i t  Karl. Och in sk r i f t en  h a r  i sin he lhe t  l y t t :  hulmkair i uk [eller: auk] 
karl • litu hakua at i aist faþur sin. O m  n a m n e t  Æistr se  U 70. D e  b å d a  a n d r a  n a m n e n ,  HolmgœÍRR 
och  Karl, h ö r a  t i l l  v ik ingat idens  vanl igaste .  

D e  b å d a  s t ena rna  U 1050 och  1060 ä r o  otvivelakt ig t  r i s t ade  a v  samme m a n .  Karak te r i s t i ska  
de t a l j e r  ä r o  särski l t  d e t  fåge lnäbbl iknande  huvude t ,  d e t  l å n g a  f r å n  nacken  u tgående  b a n d e t  och 
d e n  i v inke l  b r u t n a  f o t e n  m e d  s ina  t v å  g r ena r ,  va rav  d e n  e n a  p å  U 1060 ä r  u t d r a g e n  t i l l  e t t  
l å n g t  band .  Såsom f ö r u t  h a r  f r amhå l l i t s ,  h a r  s a m m e  r i s t a r e  också u t f ö r t  U 1048. Ornamen t iken  
ä r  h e l t  i genom densamma.  Al la  t r e  s t ena rna  ä r o  p r y d d a  m e d  e t t  enke l t  kors .  

1051. Prästgården,  Björklinge sn. 
P l .  72. 

L i t t e r a t u r :  D 1 :  239. C. G. Lundegrén,  Anteckningar  rörande  Björklinge socken, 1860 (avskrif t  i ATA); K. Dy­
beck, Björklinge socken, 1864 (ATA); U F T  h .  9 (1880), s.  176; E .  Brate, Svenska runr i s ta re  (1925), s .  114; J .  Eriksson,  
Invente r ing  a v  fornminnen i Björklinge sn ,  1926 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  Dybeck (D 1 :  239). 

R u n s t e n e n  s t å r  p å  e n  l å g  kulle i p r ä s tgå rdens  t r ädgå rd ,  3 5  m.  N V  o m  huvudbyggnaden .  
R i s tn ingen  ä r  v ä n d  m o t  S. P l a t s en  ä r  u t m ä r k t  p å  Geologiska ka r tb l ade t  »Salsta».  

O m  f y n d e t  av  d e n n a  r u n s t e n  meddela r  C. G .  Lundegrén  1860:  »För  omkr ing  8 å r  sedan  
på t rä f fades  i e t t  d ike  n ä r a  Kroggr inden  e n  t i l l  s tö r re  delen a v  j o r d  och mind re  s t e n a r  öfver-
h ö l j d  R u n s t e n ,  hvi lken af H o f p r e d i k a n t e n  P .  Pe t t e r s son  flyttades t i l l  e n  backe  i nom Pres tgå r -
dens  t r ädgård .»  R .  Dybeck,  Sverilces runurkunder (1864): » F a n n s  f ö r  icke  l änge  sedan  i e t t  d ike  
ös te r  om och n ä r a  Björk l inge  p res tgå rd  och ä r  n u  r e s t  p å  e n  h ö j d  i t rägården .»  Beskr ivningen 
t i l l  Geologiska ka r tb lade t  »Salsta» (1871): » I  kyrkoherdebostä l le ts  t rädgård .»  J .  Er iksson  (1926): 
»En i P r ä s t g å r d e n s  t r ä d g å r d ;  h a r  f ö r u t  l ega t  v id  kroggrinden.» 

Grå röd  gran i t .  H ö j d  0,90 m. ,  b redd  0,96 m .  R is tn ingen  ä r  tydl ig,  med  breda  och  d j u p a  l in j e r ,  
på fa l l ande  b r eda  f ö r  s tenens  li l la f o r m a t .  R i s tn ings l in j e rna  h a  e n  l j u s a r e  f ä r g  ä n  s t eny tan ,  v a r f ö r  
d e  f r a m t r ä d a  tyd l ig t  u t a n  uppmåln ing .  H u g g n i n g s t e k n i k e n  k a n  s tuderas  ganska  vä l  p å  d e n n a  s t en  

I n s k r i f t  : 

fastulfr  • l i t  i rita s tan  etR • suar  s in  • ok • io fas t  • eftR • uihmt > faþu s e n  
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 

Fastulfn let retta stœin ceftÍR svær sinn, oh lofast œftÍR Vigmund, faður sinn. 

»Fastulv l ä t  upp resa  s t enen  t i l l  m i n n e  a v  sin svär fader ,  och J o f a s t  t i l l  m i n n e  a v  Y i gmund ,  
sin fader .»  

Ti l l  l ä sn ingen :  I n t e t  sk vid insk r i f t ens  b ö r j a n  och s lut .  B s t  i 5 u ä r  n ä s t a n  r a k .  I n s k r i f t e n  
h a r  t r e  ol ika  a-runor:  -1 m e d  ensidig bs t  r .  2, 15, 35,  \ m e d  tvås id ig  b s t  r .  18, 48,  \ m e d  ens id ig  


